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ON BEHALF OF: SHIP FROM:
- M R Sensata Technologies Holland B, V. Sengata Holland Bergkirchen Distribution v>°_h—zm —I—mn—n
* . = . Jan Tinbergenstraat 30 Sengata Technologies Holland B.V, DATE: 21-Sep-2020
7559 SF Hengelo Gadastrasse 234 d
mm:mmﬁ NETHERLANDS Logicpark Bergkirchen (BT I} PACKLIST/DELIVERY#SID PAGE
- NLB15352864B01 Bergkirchen 85232, Germany 60752293 1 of5
ﬂmOjno_omnmw DE814647341 INCOTERM
BILL TO; INTERMEDIARY: FINAL DESTINATION SHIP TO: EXWORKS
MAGNA PT SPA MAGNA PT SPA FR TERM DOMESTIC ONLY | #B0xes: &4
VIA DEI CICLAMINI 4 VIA DEI CICLAMINI 4 ey
MODUGNO 70026, Italy MODUGNQO 70026, Italy
VATH#: IT04886850728 VATH: IT04886850728
L | Sof068 8%}
Supplier/Duns: 91017450 Dock: * Cisco/Destination: 14248 _
CARRIER WAYBILL NUMBER CORRESPONDENT SHIPMENT DATE NET WEIGHT GROSS WEIGHT
CUSTOMER CARRIER EU- Petrov, Asen 23-SEP-20 209.52 LBS 429.89 LBS
Truck-Standard m..mnumﬁﬁ.ogmmﬂ.mm.ﬂm.-ﬂoa 855.04 KGS 195.00 KGS
ITEM NO. SALES ORDER NO. i PURCHASE COUNTRY OF QUANTITY
ITEM DESCRIPTION ORDER NO. ORIGIN _—
CUSTOMER PART NUMBER RELEASE NUMBER QUANTITY 3
CUSTOMER ITEM REVISION NUMBER N SHIPPED GROBSER| BAGKORD
33MAG3-20-1~-T 50608616 ‘550003973801 China 8640 8640 8640 0 EA
GETRAG DCT300 PINPULL ISS1
ENVELOPE DRAWING
2517266300
===== REPACK DRAWING T-604556-28078 =====
CERTIFICATION OF COMPLIANCE:
It is hereby certified that the goods as specified conform to the Sensata Technologies order above, as revised by mutually agreed written amendments, if any. All terms and conditions
of the Sensata Technologies order acknowledgement apply.
These items are controlled by the U.S. Government and authorized for export only to the country of ultimate destination for use by the uitimate consignee or end-user(s) herein
identified. They may not be resold, transferred, or otherwise disposed of] to any other country or to any person other than the authorized ultimate consignee or end-user(s), either in
their original form or after being incorporated into other items, without first obtaining approval from the U.S. government or as otherwise authorized by U.S. law and regulations. This
is a computer generated document and requires no signature. All international shjpments are governed by Incoterms 2020. US domestic shipments are governed by the Uniform
Commercial Code (UCC). 35 SR
e E-FNAGEL s, 21-8ep-2020
Signature NamboCETTAZIONE MERCE Title Date
Please send correspondence to: Sensata Technologies Holdand(Bu¥a XG50
Jan Tinbergenstxraat 8, it effettiva:
7559 SP Hengelo : o
NETHERLANDS Tipo lmballaggio:
LTI TS T T LT P Y
Conformiza alle sENRRRRERDER: Jodl @
Data controllo: N\&\\% g
Firma .ﬁ
[ —
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ON BEHALF OF: SHIP FROM: !
A B LT R Sensata Technologies Holland B.V. Sensata Holland Bergkirchen Distribution v>ox—zm —Inm-_-
. LI . Jan Tinbergenstraat 80 Sensata Technologies Holland B.V: DATE: 21-8ep-2020
7559 SP Hengelo Gadastrasse 23A . . D
mm—\- S m.._“ NETHERLANDS Logicpark Bergkirchen (BT I) PACKLIST/DELIVERY#SID PAGE
Technologies WMMWMMMMWMM 85232, Germany 60752293 2 0f 5
INCOTERM
BILL TO: INTERMEDIARY: FINAL DESTINATION SHIP TO; EXWORKS
MAGNA PT SPA MAGNA PT SPA . FR TERM DOMESTIC ONLY umoxmmm 54
VIA DEI CICLAMINI 4 VIA DEI CICLAMINI 4 ez
MODUGNO 70026, Italy MODUGNC 70026, Italy
VAT#: IT04886850728 VAT#:: IT04886850728
Supplier/Duns; 91017450 Dock: Cisco/Destination. 14248

CARRIER WAYBILL NUMBER CORRESPONDENT SHIFMENT DATE NET WEIGHT GROSS WEIGHT
CUSTOMER CARRIER EU- Petrov, Asen u 23-8EP-20 209.52 LBS 429.89 LBS
Truck-Standard a.petrov@sensata.com i 95,04 KGS 195.00 KGS
ITEM NO. SALES ORDER NO, PURCHASE COUNTRY OF QUANTITY
ITEM DESCRIPTION ORDER NO. ; ORIGIN LOM
CUSTOMER PART NUMBER RELEASE NUMRER - QUANTITY
CUSTOMER ITEM REVISION NUMBER : SHIRRED DRDERED| BAOKERD:

Custom Entry No -

Additional Information
1x 120 x 80 x 110cm, 195kg



Note

Del

ivery

(remains with cansignee at delivery)

‘r» 5 3 .
Transport Order \ \ r—~ Y 72/ 4
;s =b —
Mittente Ne partita JVA Y " Toatalpate — -~ -_1
Sender VAT-ID-No.
23—-S5ER--Z2020
SENSATA HOLLAND BERGKIRCHEM DISTRIB
BADASTR. 23 - a2l
D-85232 PERGKI RCHEN
Indirizzo del luogo di carico (di ritira} Ordine di trasporto « =
Collectian address Order code MUC—-EC~- 1 03410 }
£
sy -~
Condizioni di trasparto/Delivery terms _I'pdiri_zzci ti!réninale =- 7
erminal address
franca dam. frne fabbia DL FREIGHT GMRH
Destinatario N® partita IVA keedonidle = echolie MUN T CH
Consignee VAT-ID-No. Dsdoganalu nun sduganato
deed  IFRANZ—-LEHNERT-STRASSE 11
[W“m“[]mﬁgﬂ D-85716 UNTERSCHLEISSHET
MAGNA PT S.P.#H. and%ag. ngdng nuéapag Telz+ 49 / 89 381 Q10
o " IFaxi+ 49 / 82 17 47 93
VIR DEI CICLAMINI 4 ers L
I-70026 MODUGBND EXW "
Assicurazione complementare Nurero di dossier
Additional transport inserance | Terminal reference
II:I)I\‘{IFIZZD dl:ll é:onsegna della merce [:l . i
alivery adaress
= * Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value furinNaHel IMP—TNW-1183238
Terminal di arrivo Numero telefonico
o Beppggn ermine el 4 39/ B8O 5315811
Marche e numerl Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency}
0753387 FARTS 376. 0
&O753387 & |RLE |FARTS i
\
Psotasableinky | Totalepesolodoinkg il
EX WORKS Pgigbﬁas:\?e:git":n (E:g_ Tglaleg?gsss? vu%lg?lt“:n g s
2 D50 0,00 276. 0
Din. X amx cmx o= m? LM
Richieste particolari / Spacial consignmants ¥
P X
¥ ( ‘=
il # 4 ¥ oF
I 3
A
Istruzionf particolari / Special instructions Allegati / Enclosures :
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma del mitiente
Collection at sender Delivery to consignee Atr.nr:l[ml g 1o CMR, transport damages have to he noted on tha tra ﬁn order (?IDD) Stamp and signature of sender
8]
Data { Date Data / Date :/Jupr:g‘ng to ﬂ%@%ﬂé &m%ﬁ |n [ r:$| Ed P
8 Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno {BA)
Orario / Time Orario / Time
Firma dell'autista / Driver's signature | finma del destinatario Nome di chi fighatin stémp'atéﬂ i
Consignee's signature Constgnee's name in block !etters
asr
& Yuto dofdservadi]

verifidasu qualita

Tikdm [ rmnamdinian EHIDBDOWWARMRUMEST cana vinealata alla f'nvu-]--u-n-u

“mmnuali

e quantita”

i e rnmvba T I'ﬂﬂf'ﬂh"\ll’.‘f"l" fundi vaten)



